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Podmienky na absolvovanie predmetu

ovládanie cudzieho jazyka na úrovni min. B2
absolvovanie konzultácií 
Priebežné hodnotenie: prezentácia návrhu výskumného projektu v cudzom jazyku/ PH
Hodnotenie predmetu: A 100-93%, B 92-85%, C 84-77%, D 76-69%, E68- 60%,FX 59-0%

Výsledky vzdelávania

Výsledky vzdelávania:
Po úspešnom absolvovaní predmetu študent:
 vie definovať a rozlišovať žánre vedeckej komunikácie (vedecký článok, poster, prezentáciu, vedecko-
výskumnú správu, atď.),
 pozná všeobecnú a odbornú slovnú zásobu, synonymá, homonymá, antonymá, neologizmy, 
internacionalizmy, viacslovné pomenovania, kompozitá a pod., ktoré využíva pri tvorbe vlastných prejavov,
 pozná morfematickú štruktúru slova a zásady slovotvorby v anglickom jazyku a vie ich aplikovať pri 
preklade z angličtiny a do angličtiny,
 vie interpretovať grafy, diagramy, schémy, tabuľky, piktogramy a technické symboly a aplikovať ich vo 
vedeckých textoch,
 pozná medzinárodné štandardy pre písanie vedeckého článku, ovláda štylistické a morfologicko-
syntaktické zásady písania vedeckých textov,
 má verbálne a neverbálne komunikačné kompetencie v oblasti ústnych prezentácií,
 má zručnosti pri tvorbe efektívnych PowerPointových snímkov na podporu prezentácie výskumných 
výsledkov,

Stručná osnova predmetu

Stručná osnova predmetu:
1) Úvod do predmetu. Inštruktáž o prístupe k databázam a študijnej literatúre. Charakteristika vedného 
odboru a študijnej disciplíny, glosár akademických termínov.
2) Práca s odborným anglickým textom, čítanie s porozumením, horizontálne a vertikálne členenie textu 
(skimming, scanning, reading comprehention), robenie poznámok z počutého obsahu.
3) Práca s odborným anglickým textom, stratégie prekladu. Charakteristika prekladových a výkladových 
tlačených, elektronických a online slovníkov. Zásady práce a efektívne používanie slovníkov.
4) Akademické písanie. Vedecký článok, štruktúra vedeckého článku podľa medzinárodných štandardov 
(IMRAD). 



5) Štylistické, a morfologicko-syntaktické charakteristiky písania vedeckého článku (nadpis, kľúčové slová, 
abstrakt, úvod, materiál a metódy, diskusia, záver). Citačné normy.
6) Vedecký poster a posterová prezentácia. Zásady tvorby, najčastejšie štýly a štruktúra vedeckého 
posteru.
7) Prezentácia - zásady efektívnej vedeckej prezentácie. Štruktúra a jazyk prezentácie. Komunikačné 
modely, verbálny a neverbálna komunikácia, interakcia s publikom.
8) Prezentácia - zásady tvorby efektívnych PowerPointových snímkov. Technické, grafické, jazykové a 
obsahové zásady tvorby PPT snímkov.
9) Grafické vyjadrenie údajov z výskumu - grafy, diagramy, schémy, tabuľky. Čítanie informácie z grafov a 
tabuliek. Ich začlenenie do textu vedeckého článku a do posteru.
10) Akademický životopis a motivačný list. Charakteristika žánrov a ich špecifiká v akademickom prostredí.
11) Písomná a ústna komunikácia v akademickom prostredí. Komunikácia prostredníctvom elektronických 
médií (e-mail, internet). Jazykové špecifiká písania e-mailovej správy. Emailová etiketa. Komunikácia v 
multikultúrnom akademickom prostredí, medzikultúrne rozdiely. Konferenčné prostredie a konferenčná 
etiketa.
Záverečné kolokvium a obhajoba portfólia z predmetu.
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Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu

slovenský a anglický jazyk


